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Правописні  правила 

приняті 

Науковим  Товариством  ім.  Шевченка  у  Львові. 

І.  Звуки  та  букви. 

1.  Українська  мова  складається,  як  і  кпииа  иііпа  мова,  зі 
слів,  слово  .зі  складів,  а  склад  ія  звуків.  Звуки  людської  мови 
вптворюються  мивнпмп  прпладамп  й  доходить  воздухом  до  нашпх 
уший.  їх  можна  передавати  ііаиіому  слухови  також  телефоном 
і  ґрамсиїюном  та  унагляднюватп  для  наиіоги  зору  ппсьмим. 

Письмо  —  іе  одіж,  що  в  ній  мова  (.тає  видна  для  ока 
й  тоігу  воно  повинно  бути  Можливо  докладним  ооразом  нашої 
устної  мови.  Написаний  звук  зветься  оуквою.  а  вимовлена  буква 
є  звуком.  З  Того  виходить,  иіо  .'.вук  і  буква  не  одно  й  те  саме: 
звук  вимовляємо  й  чуємо,  а  букву  пишемо  й  бачимо. 

2.  Спис  правил,  що  вчить,  як  віддавати  на  письмі  звуки 
Мови.  ЗВІТЬСЯ  правописю.  Правопись.  призначена  для  загального 
вжитку,  повинна  при  збереженню  свого  наукового  характеру  бути 
можливо  проста,  легка  й  практична. 

Наша  правопись  є  в  своїй  основі  фонетична  й  опирається 
на  засаді :  Біхдавай  кождий  правильно  й  виразно  вимовлений  звук 
відповідним  йому  знаком.  А  що  число  уживаних  письменних  знаків 
6  значно  меніие  від  числа  звуків  та  ріжних  звукових  відтінків 
живої  мови,  то  буває  так.  пі,о  : 

1)  в  деяких  формах  і  словах  уживається  тих  самих  знаків 
для  означування  рі-.кних  звуків,  н.  нр.  знак  ^>в<.  відповідає  іншому 
звуковп  в  словах  :  чо-їна,  лал'ка.  побіїпй  і  т.  д.,  як  у  формах :  чо.;ен. 
лаюк,  повен  і  т.  д. :  ^й«  звучить  відмінно  в  словах:  да*''.  бп/>.... 
як  у:  /'ого,  />ойк  і  т.  и. : 

2)  дркотрі  иосдинчі  звуки,  пр.  дз.  ^;л',  ;іі>.  :іь.  .1Ь,  ІІЬ.  СІ,.  ТІ- 
і(Ь  ві,т,";астьея  двома,  а  :шук    '^.л^;    навіть  т]>ома  :інаками: 


^<^іЛІШ,*Пш-шіі„  -.ПІ>'..  і.  .-„м   ■   -,  -  .,      -    -''11,,^^ 
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3)  деколп  одна  буква  передає  два  .шуктт.  и.  пр.  /'.  є.  ю.  я  = 
пі,  йе,  йу,  йа ;  ц  =  тс,  ч  =  тш.  іц  =  ніч  і  т.  п. 

Крої  того  в  ріжних  околицях  кождої  велпкої  я:иікової  облаїтп 
ті  самі  слова  впмовляїотия  деіію  відмінно,  тому  правоппсь  муссть 
мусить  чпслитп  ся  побіч  впговору  також  з  історичнпм  ро:^витком 
поодпнокпх  :;вуків,  :і  походженнєм  слів  і  з  прпнятпм  іраднніею 
способом  їх  писання. 

З  висіиесказаного  видно,  що  також  українська  правоппсь  не 
може  бути  чисто  ([юнетична,  а  мусить  бути  компромісом  трох 
засад:  фонетичної,  етимо.іьоґічної  та  традипійно-історпчпої. 

3.  Українська  азбука. 

Для  віддавання  звуків  української  мовп  на  шісьмі  принято 
33  знаків,  то  уставлені  в  порядку,  звуться  азбукою:  А  а,  Б  б. 
В  в,  Г  г,  Ґ  ґ.  Д  д,  Е  є.  Є  є.  Ж  ж,  З  з,  ІГ  п,  й'й,  І  і.  ї  ї.  К  к, 
Л  л.  М  м.  Н  н,  О  о,  П  п.  Р  р,  С  с,  Т  т.  У  у.  Ф  .[..  X  х;  Ц  ц, 
Ч  ч,  Ш  ш,  Щ  ПІ,  10  ю.  Я  я.  Ь  ь. 

4.  Звуки  можуть  бути  поєдинчі  або  злпікені  (двозпуки)  і  ді- 
ляться на  голосівкп  та  шелестівкп. 

Букви,    що    служать   до    означування    поєдинчих  звуків,  ні 

а)  голосівкп :  а,  є,  п,  і,  о,  у : 

б)  шелестівки  :  б.  г,  ґ,  д.  ж,  з,  к,  л,  м.  н.  п.  р,  с,  т.  ф,  х.  щ. 

5.  Знакп  ц.  ч,  іц  означають  сполуку  двох  звукових  елєм«-н- 
тів,  а  саме:  проривної  шелестівкп  з  протисненою,  що  злилися 
разом  в  один  звук  (ц  =  т  -Ь  с.  ч  =  т  —  ш,  щ  =  иі  -г  ч,  точнійше  = 
ш  +  т  -г  ш),  н.  пр. :  опей-пей  =  отсей.  свічка,  що  і  т.  п. 

Для  інших  подібно  злитих  звуків  українське  письмо  не  має 
окремих  поєдинчих  знаків  і  їх  віддається  двома  відповіднимп 
буквами.  Так  пр.  пишемо  дз  і  д;/г  однаково  в  словах  :  дзвін, 
джміль  і  т.  п.,  іік  і  в  словах:  підза-мчс  (під-за.мче),  віджити  (від- 
жити) і  т   п.,  (де  прецінь  обі  букви  окремо  вимовляються). 

6.  Букви    в    і  й    виражають    то    голосівкп.    то    шелестівки. 
в  =  у.   Знак    в   після    голосівки    має    значіпнє    скороченого- 

нескладового  //,  іцо  лучиться  з  попередною  голосівкою  в  двизвук 
(дп({)ТОНґ) :  ау,  еу,  пу,  іу,  оу,  уу,  н.  ігр. :  казав,  завтри,  лов,  певний, 
ходив,  дідів,  кров.  Повний,  забув... 

н  =  в.  у  всіх  інших  положеннях  (тобто  перед  голосівкою,. 
у  назв5"ку  такоис  перед  нгелестівкою  і  так  само  й  після  шел"К-іівки 
на  кінци  слова  або  складу)  означас  в  губно -зубну  шелсстівку, 
н.  пр. :  овес,  вас,  віз,  влада,  втиснути,  всадити,  черв,  нерв,  червня 
і  т.  и.  ".  ... 


11  тільки  перед  о  є  піелестівкою  (й  =  і),  н.  гір. :  гайик,  ііого, 
йому,  йийкатп,  Йордан,  вйо  -  вйо... : 

з    ПоПереДНОЮ     ГОЛиСІБКОЮ    ЛуЧИТЬі,'И     Н     \     ДВОЗБУК     (ДП([»ТОНҐ), 

шо  в  нім  означає  скорочене- нескладове  і  =  і:   ай,  ей,  ий,  ій,  ой, 
уй,  н,  пр. :  рай,  гей.  бпй.  стій,  той,  купуй  і  т.  д. 

7.  Знакп  я.  (■:.  и).  уживаються  в  подвійному  характері : 

а)  з  Початку  слів,  по  гі-лосівках  і  по  губнпх  шелестівках 
и,  б., в,  .»/.  ф  та  по  р  вонп  є  знаками  сполучень  двох  звуків, 
а  саме  й  зі  з  наступною  гилосівкою  (я  =  й  Ч-  а,  є  =  й  -І-  є,  ю  =  й  -Ь  у), 
н.  пр. :  яма,  моя.  пявка,  пянпй,  обяспптп,  вязатп,  мясо,  намить, 
фяско,  б}-ря,  ряса,  зоря,  єдпнпй.  обєднатп,  пєш.  краєм,  юіпка.  знаю, 
пю,  на  подвірю  і  т.  д. 

б)  по  іпелестівках,  ию  мо;куть  мягчптпся,  зазначують  лишень 
ьх  зіягкість,  н.  пр. :  дядько,  зять,  лякатися,  неня,  тяжко,  сягатп, 
цяцька,  спнє,  п'сє,  князю,  гостю,  серцю,  сюди  і  т.  д. 

Примітка.  В  словах  з  приставкою:  .V-.  роз-.,  без-,  від- 
буквп  я.  є  10  не  мягчать  попередної  ніелестівки.  тільки  вимовля- 
ються як  па.  не.  ііу.  В  письмі  непотрібно  перед  ними  кластп 
апострофа  ('),  тільки  треба  писати  просто :  зябитпся.-  зясувати, 
розяснптп.  безязпкпй.  зєднатп,  розєм.  БІдємнпй,  підюджувати  і  т.  п., 
бо  вже  сама  свідомість  злиження  таких  слів  повинна  читача  осте- 
регти  перед   ХИбНиЮ   їх   ВИМОВоЮ. 

8.  Буква  ї  віддає  сполучення  и  Ч-  /'  та  пипіеться  з  початку 
слова  або  складу  піиія  голосівок:  по  шелестівках  тільки  там.  де 
вимовляється  прейотиване  і=]і.  н.  пр. :  їхати.  їсти,  поїти,  мої, 
твої,  троїстий.  Україна,  руїна.  Кнеїда,  Каїн,  архаїчний,  героїчний, 
св.  Мпхаїл :  вїзд.  вїхати.  вїдатпся,  обїзд.  сімї,  відїзд,  зїзд,  розї.здл- 
тпся,  зїсти  1  т.  д. 

9.  У  всіх  інших  випадках  треба  скрізь  писати  /  (з  одною 
точкою)  без  огляду  на  те.  чи  перед  тим  /  чується  з.АГ/ігчену 
шелестівку,  чи  ні.  н.  пр. ;  ніс  (носа),  я  ніс  (нести),  сіль  (соли), 
я  сів  (сісти),  дідів,  батіг,  потік,  утік,  молоді  літа,  місто,  сім.  олівець, 
слід,  сніг:  іскра,  іспит,  імя,  іду.  Іван,  кус,  Ірод,  Ірпень,  імовірно, 
істина,  істота,  іпиіпй.  інколи,  іноді,  іней  і  т.  д. 

Примітка.  У  словах :  інший,  інколи,  іноді,  іней  пишуть 
також  і  вимовляють  у  назвуку  букву  н  :  инипій.  ииколп.  пноді.  иней. 

10.  Буква  ь.  пю  колись  означала  голосівку  подібну  ди  /,  не 
відповідає  в  сучаслій  мові  ніякому  окремому  звуковп  та  є  тільки 
знаком    мягчення.    Вона    пииіеться    після    змягченої   шелестівкп : 

1)  На  кінци  слова  або  складу :  исаль,  біль,  сіль,  зять,  князь. 
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КІНЬ,  тінь,  пень,  хтогь,  піось.  будь.  Івась.  П'трусь,  Гриць.  Ваепль, 
дідусь,  місяць,  хлопець,  чернець,  купець,  крап'Ліь.  іпвець,  сліпець, 
жнець,  камінепь.  годованець.  >'країнець.  учитель,  прпятель:  ппсьмо, 
батько,  дядьки,  ні'нька,  донька,  банька,  ме.іьипк.  вельми  і  т.  д. 

2)  Перед  о :  льох,  мальованпгі,  дьоготь,  дідуньо.  Петрунь". 
Івасуньо.  пятьох,  піістьох.  всього,  сьогодня.  бадьорпй  і  т.  д. 

3)  Після  .7  на  кінцп  складу  : 

а)  в  цілій  відміні  іменників  утворених  наростками:  -ь\ік. 
-чик,  -  щика,  -стао,  -}ія.  -а.и.ия.  -ця.  -це.  та  прикметників 
на  -итіі,  -тііі,  -сьпии.  н.  пр. :  начальник,  невільник,  мельник, 
пальчик,  ковальчик.  бувальщина,  начальство,  ковальство,  спальні:, 
пішльня.  їдальня,  читальня,  копальня,  цогольня.  читальні,  читальнею, 
їдальні.  їдальнею,  пральні,  спальні.  Юлщя.  ІОльці,  весельце,  зер- 
кальде,  весе.іьця,  зеркальця :  більїипй.  сильний,  пп.іьний.  спільний, 
загальнпй,   смертельний,   ковальський,  сільський,  польський  і  т.  д. 

б)  у  скісних  відмінках  імеїшиків  на  -ець:  пальця,  пальцем, 
пальці,  стрільця,  стрільцем,  стрільці,  .зака.тьця.  смальцю  і  т.  д. 

в)  у  декотрих  прислівниках,  п.  нр. :  спльно.  пильно,  спі.тьно. 
смертельно,  більніе.  кілько,  тілько,  скільки,  стільки  і  т.  д. 

4)  По  п  на  кінцп  складу  в  відміні  іменників  і  прикметників 
утворених  наростками:  ька.  -ьио,  -ехьіс,  -есеиьіс.  -оиьк-,  -іхьк-. 
-ісіньк-.  та  в  відповідних  прислівниках,  н.  пр. :  банька,  банькп. 
банькою,  (а.те :  у  банці,  пор.  нпзпіе  замітку),  ненька,  неньки,  неньк'л 
ненькою  (але:  ненці),  річенька,  річенькп...  (але:  річенці).  головонька, 
головоньки...  (але :  головонці),  сирітонька,  спрітонькії...  (але :  спрі- 
тонці).  Грпнько,  Данько.  П;піько,  козаченько,  батенько,  дітоньки, 
дріоненький,  дрібнесенький,  дрібнісінький,  біленькпй,  білесенький, 
білісінький,  маленький,  малесенький,  малісінький,  гарненький, 
гарнесенький,  гарнісінький,  однісінький,  близенький...,  близенько, 
низенько,  дрібненько,  дрібнесенько,  біленько  і  т.  п. 

Примітка,  и  не  мягчиться  : 

а)  в  цілій  відміні  іменників,  що  Ні'  мають  у  иеріному  від- 
мінку однини  мягкого  п,  н.  П]і. :  хатинка- хатинки -хатинці- хатинку - 
хатинко  -  хатинкі.'то  і  т.  д.,  сосонка  -  соеопці.  суконка  -  суконці. 
Японка  -  Японці :  танець  -  танцю  -  танцем  -  тапиі....  вінець  -  вінця, 
кінець- кінця,  віконце- віконця -ИІК01ПШМ.  сонце -сонця,  сінце -сінця, 
полотенце  -  полотенця  1  т.  п. 

По  ана.тьоґії  до  тої  Групи  иииіеться  також  в-,ке  й :  головоиці. 
спрітйиці,  Бдовиченці  і  т.  д.  (пор.  ВИСПІЄ),  хоч  1.  відмінок  однини  є  • 
головоибка.  спріто//г;ка,  вдопиче/^бка  і  т.  д. 
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б)  в  назвах  осіб,  утв"рених  наростком  -ото.  п.  пр. :  Шев- 
ченко, Основяненк",  Грінченко,  Кравченко,  Лікенко,  Самійленко 
і  т.  п.,  і  так  само:  вдовпченк".  бондаренки  і  т.  д. 

в)  перед  шпплячпмп :  '/.  ;/,-.  ш.  щ^  перед  //  і  перед  наростком 
-стно,  н.  пр. :  кінчик,  пустунчпк.  сміхунчик,  санчата,  гончар,  він- 
ніуватп,  панщина:  сонне,  вікпнце.  сінце,  полотенпе,  (через  те  й: 
головсяці,  вдовиченці...  йор.  і;псніе\  тоншпіі.  менпіпіі.  інший : 
громадянство,  горожанство.  мітанетво,  еелянство,  ду.човгнство, 
панство,  лизунство  і  т.  д. 

__5}_У- прикметникових  наростках:  -сьісиі'.  -ісьииіі.  -цьг.-ий, 
н.  пр. :  український,  гргліадськиіі,  морський,  батьківський,  материн- 
ський, російськиіі,  сербський,  болгарський,  .іатпнськпй.  міиіанський, 
поганський,  одніськпй.  саміський.  гиліськпй.  грепькпй,  німецький, 
турецький,  козацький,  купецький  і  т.  д. 

6)  В  дієсловах  закінченнє  3.  особи  однини  й  множини  -ть, 
н.  пр. :  ходить,  робить,  носить,  ходять,  роб.дять.  носять,  їсть,  дасть, 
ведуть,  пишуть  і  т.  д. 

11.  Прп  зустрічі  двох  ніелестівок  —  тверда  перед  мягкою 
—  сама  стає  мягкою.  одначе  мягкости  першої  іиелестівкп  не 
треба  окремо  зазначувати  (з  винятком  по  л,  гл.  §  10,  3)  і  то 
тим  більше,  що  ступінь  тої  мягкости  в  ріжних  сторонах  української 
язикової  території  є  ріжнпй  1  досі  у  вимові,  так  еказатиб,  взірцевій 
(кляспчній)  ще  не  усталився  вповні.  Прпмірп  :  чаеть.  гість,  злість. 
радість,  дасть,  шість,  слід,  сніг,  сліпий,  стіна.  Снятпн  на  мості, 
гості,  після,  світ,  цвіт,  спів,  звір,  .іБІзда.  світло,  свідок,  пересвід- 
читися, свічка,  освіта,  світлиця,  сміх,  свідомий,  смітник,  смілий, 
свя  го.  святий,  цвях,  пісня,  лазня,  різня,  кузня,  близнюк,  в  хустці, 
танцю,  танці,  вінця,  вінці,  сонця,  віконця,  кінця,  в  суконці,  поло- 
тения,  на  сосонці:  головпцці,  ненці,  банці,  в  річенпі... :  зілля, 
весілля,  бажання,  значіння,  життя,  ллється  і  т.  д.,  (але:  спальня, 
спальні,  читальня,  пальця,  стрільця,  зеркальця,  Юльці  і  т.  п., 
(пор.  §.  10,  3). 

12.  Голосові  шелесті  вки:  б,  в,  г.  Л  д,  ж,  :в,  задержують  свою 
етпмольоґічну  голосовість  на  кінци  та  в  середині  слова  перед 
наступною  безголосою  шелестівкою.  Отже  ппніемо :  біб,  дід,  лід, 
мідь,  віз,  мазь,  ніж,  їдж:  книжка,  ліжко,  тяжко,  рибка,  грубніий, 
молодший,  рідко,  вязка.  берізка,  ніжка,  загадка,  жердка,  нігті, 
молодці,  Запорожці,  лізти,  везти,  стерегти,  солодкий,  солодший, 
твердшпй,  близити,  низиіпй,  тяжишй.  дорожший,  сербський,  легко, 
л^тчатп,  встати  і  т.  д. 
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Примітка.  Якщо  нема  певностп,  чи  іііелестікка  на  кіиції 
або  в  середпні  слова  є  голосова,  треба  утворити  таке  слі-во  або 
форму,  де  си  іие.гестівка  станулаб  іігред  якоюсь  голосівкою,  и.  пр. : 
рпбка  (риба),  кииікка  (кнпжок).  ни:лиип  (ніі:ишький).  вузпіий  (ву- 
зенький), (але:  випиий  бо:  ішіикпй),  молодший,  (молодий),  груб- 
шпй  (грубий).  ве:!ги  (везу),  лізти  (лі:>.у).  тяжиіий  (тя-.кенькпй),  тяжко 
(тяженько)  і  т.  п. 

ІЗ.  Слівци:  6е:і,  вЦ.  під.  над.  об.  перед  і  ])о:і,  що  зро- 
слися як  приростки  з  другими  словами  в  одно,  ле  змінюють  свої.х 
впзвучнпх  голосових  игелестівок  на  безголосі,  н.  нр. :  безпечний, 
безконечний,  безчесний,  безцінний,  безталанний,  відкусити,  відтяти, 
відчинити,  відхилити,  відсидіти,  підтягати,  підшукати,  підсунути, 
надкусити,  надколоти,  обступити,  обншти,  передплата,  представник, 
розсудити,  розсудок,  розкинути,  розтопити,  розхід,  розходитися, 
розпорядок,  розпука,  розкішний,  розпороти,  розкинлтп  і  т.  д. 

И.  Приросток  з,  що  злився  з  другим  словом  в  одно: 

а)  задержує  голосовість  тільки  перед  наступними  безголосими 
шелестівкамп :  с.  ш,  ц,  у,  н.  пр. :  зсунути,  зсадити,  зіииватп,  .іиіпток, 
зціпити,  зчорніти,  зчаруватп  і  т.  п. 

Примітка.  Слова:  зпішітп.  зчорніти,  зчаруватп.  і  т.  п. 
пишуться  також  через  с  з  огляду  на  те,  що: 

1)  їх  приставка  с  походить  із  давного  Со  =  лат.  -сите, 
і  шелестівки  ц  і  ч  є  зложені  з  т  -г  с  і  т  -г  ІК. 

2)  натомісць  слова :  зсадити,  зсісти  і  п..  мають  приставку 
з  первісного  со  =  лат.  »ех«. 

І  б)  .9  тратить   голос  і  переходить  у  безголосе  с  пе]'ед:  /;.  )і, 

І  т,  ф,  X,  н.  пр. :  скинути,  скубнути,  скрутити,  сперти  (але :  зіііру), 
І  спорохнавітп,  стерти  (але :  зітру),  стпснути,  сфальїиуватп.  сходити, 
;  схопити  і  т.  п. 

Примітка.   Тільки   в   .з.тожених   приіменниках   иипк-мо   .7: 

^■'зпід,  зпонад,  зперед.  зпоза,  зпоміж.  зиосеред  і  т.  п.  ""*' 

~  15.  Корінні   безголосі  шелестівки   перед  наступними  гилосо- 

вимп  зберігаються  на  письмі  правильнії  без  .зміни,  н.  пр. :  Н[іОсьба 

(просптп),     кісьба    (косити),    боротьба,    клятьба,    Великдень,    якже, 

осьде,  отже,  также  \  т.  п. 

16.  Подвоюваннє  щелестівок. 

1)  В  українській  мові  подвоюються  на  письмі  шелестівки, 
шо  повстали  наслідком  зустрічі  двох  пеі)ВІсно  ідептнчних  або  на- 
слідком асиміляції  двох  первісно  неоднакових  шелестівок.  н.  пр. : 
оттак,  від,т,іл,  віхТіті'и,  ссати,  зза.  ізза,  ззаду,  ззувати.  ввесь,  ввіііти. 
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ВВОДИТИ,  Анна.  коліччпна.  Хмольиііччпна.  Чехослошіччина.  Т\іа'Ч- 
чпна.  Німеччина.  Тов.маччпна,  годпигип;.  ппсьменніїк.  жертвеииик, 
щоденник,  невиниііть,  родинний,  невинний.  ИІ,иДСПИПП,  ЗД0р(іВЄНННЙ, 
сотенний,  буд./ннип.  Бідміннпй,  зміннпії,  сумлінний,  ремінний, 
камінний,  доригоцінний,  Пез'доганниіі.  спасенний,  останній,  безупинно, 
нужденно  і  т.  п. 

2)  Крім  того  ппніутьгя  у  виді  Подвоєння  такі  здовжені  ніе- 
лестівкп.  особливо :  и,  .7.  т,  д.  ЩО  повсталп  наслідком  проґресивної 
асиміляції  із  давнпх  сполучень:  мягка  шелестівка  +  ].  і  то  головно 
в  дієслівних  іменнпках.  закінчених  тепер  на :  -б",  -я  *).  н.  пр. :  із 
:г.іггіікі  через  жить  Ч- ]е  повстало  жить -і- тье  ==  жптте  -  життя, 
насінне -насіння,  корінне- коріння,  розстаннє-розстання.  терпіннє- 
терпіпня,  значіннє- значіння,  пптанне- питання,  поважаинє-пмва- 
жання,  пануваннє- панування,  дівуванпе- дівування,  змаганнє- 
змагання.  зіл.те  -  зілля,  весілле  -  весілля.  Поді.тлє  -  Поділля.  Ілля: 
жптте  -  життя,  бутте  -  буття,  поняттє  -  поняття,  прпняттє  -  приняїтя. 
прокляттє  -  прокляття,  безробіттє  -  безробіття,  безладде  -  безладдя, 
знаряіте- знаряддя,  оруддє  -  оруддя :  браття,  стаття  (статті),  суддя 
(судді),  ллдо,  ллєш,  ллється,  ллятп.  зілляти,  сіллю  (6.  відм.  одн. 
від.  сіль  ,  тінню  (тінь)  і  т.  п. 

Се  здовженнє  шелестівки  та  її  подвоєнне  на  ппсьмі  залиніа- 
ється  в  ці.тій  відміні  с.тів.  закінчених  у  1.  відм.  одн.  на  -6'.  -п. 
■пер<:'Д  -л,  -є.  -и>.  -/.  н.  пр. :  весі.ілє.  весілля,  весіллю,  весі.тлям. 
весіллях  (але  :  весіль),  терпіннє.  терпіння,  терпінню,  (але  :  терпінь), 
поняттє.  нонигтя.  поняттю.  Поняттям  (але :  понять),  суддя,  су.хті 
і  т.  п. 

Колии;  у  таких  формаціях  стоять  дві  шелестівки  або  хочбп 
й  одна,  але  губна :  у>.  б.  с.  м  або  /'.  тоді  здовження  ані  подвоєння 

*)  Закінченпє  1.  відм.  однини  таких  іменників  серодного  роду  може 
бути  --:  аоо  -я.  0>'і  форми  є  наші  рідні,  однаково  добрі  А  гарні,  обі  :кп- 
вуть  на  шпрокіїх  просторах  східної  та  західної  України  в  устах  наї'оду. 
є  окрасою  богатої  у  Форми  нашої  >говп  і  тому  обі  повинні  мати  право 
горожанства  тако;к  і  в  літературнії!  мові.  В  пова;т:ніПіивх  пп«аннях. 
особливо  в  наукових  творах,  в  юрпдпянім,  Фільософічній  термінольоіії 
і  т.  п..  краспіе  в;!;иватп  Фор.мп  на  -є.  щобп  усунути  всякі  неясног-тп 
й  непорозуміння,  1110  мо:куть  повстати  ізза  змішання  відмінків  одітни 
й  мно;кпнп  при  виключи і>г  уяспванню  Форм  на  -л. 

При  передруках  творів  давніГиііпх  ппсьмсннпків.  що  пр.  уя:пі;алп 
в  своїх  писаннях  тільки  форми  па  -т  або  не  подвоювали  шелестівок 
у  впсше  поданих  дієслівних  іменниках  і  и..  треба  залер:і:уватп  їх  оригі- 
нальний спосіб  ппсання.  шобп  не  насплувати  їхнього  наголосу,  ритму 
й  риму. 
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нема,  н.  ир.:  ліклє-листіг,  щастє-ишсти.  і  не:  ліісгги.  іцйстги) 
мплосерлє- милосердя,  здоровлє-.ідормвля.  пріїелівє- прп.лівя.  без- 
голове-беаголови,  безхлібє-безхлібя,  безрсбє-и.:-зрсбя.  пірє-піря, 
подвірє-іюдвіри  і  т.  п. 

Пр.и мітка.  Виспіє  Подані  здовжені  піелегтівка  впмовлнютьоя 
як  п  о  є  д  п  н  ч  II  й  але  з  д  о  в  ж  є  н  п  гі  звук  (не  як :  два  окремі 
звуки).  Вони  іому  роблять  акустичне  вражіннє  подвійних  шеле- 
стівок,  бо  наслідком  ослаблення  експіраторного  натиску  в  середпні 
шелестівки  перша  її  частина  звичайно  налг-жпть  до  пиршого, 
а  друга  —  до  другого  складу. 

Отже  не  треба  вимовляти  н.  пр.  слова :  життя  як:  я:г^т^.  -  тя 
(себто  розриваючи  звук  ть  на  дві  половинп).  ті.іькп  одно  здовжене 
ть  =  життя.  ІІнакше  вимовляється  пр.  слово:  віддати  {=  /д  -\- 
дсіти),  пнакии' :  суддя  (з  одним  здовженим  д  і. 

17.  У  піелестівкових  сполученнях  тдіі.  зди,  рди.  сти.  звуки 
т,  д  перед  II  випадають.  Отже  пишемо:  тпжня  (тиждень),  празник, 
пізно,  мплосерний  (мплосердитпся).  звіснпй.  чесний,  дійсний,  раді- 
сний, пісний,  хресний,  похресник.  зліснпк,  власний,  В'.аохр-гонпй, 
напасник,  пропасниця,  первісний,  ненависний,  корисний  і  т.  п. 
побіч  '(^орм  (етимольоґічних) :   вістнпк.  хрестнпй.  істнуватп  і  т.  п. 

18.  Закінченнє -сгво,  -ський  додаємо  просто  до  пня.  н.  пр. : 
братство  -  братський,  лпцарство  -  .тпцарськпй,  громадянство  -  гр'.-ма- 
дянський,  токарство -токарський,  людство  -  людський,  сусідство - 
сусідський,  бабство -бабський,  українство-  український,  баламутство, 
сирітство -гпрітськпй  і  т.  д. 

Якиі,о  пень  кінчиться  на  :  а*,  'Л  и,ь.  то  пишемо:  -цтво,  иький, 
н.  пр. :  Козацтво  -  козацький,  парубоцто  -  парубоцький,  бурсацтво  - 
бурсацький,  ткацтво  -  ткацький,  ловецтво  -  ловецький,  купецтво - 
купецький,  жіноцтво -жіноцький,  дівоцтво -дівоцький,  кріпацтво - 
кріпацький,  дивацтво,  неуцтво,  свідоцтво,  юнацтво,  каліцтво  і  т.  п. 

19.  Сполученнс  чи  пишемо  в  словах:  безпечний,  сердечний, 
влучний,  вдячний,  помічний,  пиіенпчнпй,  вічний,  наочний,  нарочний, 
зручний,  необачний.  Сагайдачний .. 

Тільки  в  деяких  словах  пишеться  (відповілно  до  вимови) 
радиіе  шуі  замісць  ч)і :   рушниця,   рушник,  соняшник,  зіірошник... 

20.  Епеїітетичне  л  пишеться  по  губних  шелестівках  перед 
прейотованою  голосівкою  у  словах :  люб.тіо,  люблять,  ломлю,  лом- 
лять, терплю,  терплять,  куплю,  куплять,  зловлрз,  зловлять.  <;ПЛО, 
сплять,  тра([)лю;  люблений,  куплений,  зловлений,  земля,  ЗДорОВЛЄ, 
поготівлє,  купівля,  годівля,  крівли,  крапля,  граблі.  Римлянин  і  т.  п. 
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21.  У  безнаголосіпіх  складах  :іблііжується  у  вигонорі  є  до  и. 
є  до  /■,  о  до  1/,  одначе  спх  г.ідтінків  не  г?азначусмо  в  письмі. 
Отже  пишемо  стпмольоґічно :  срло  (не  с)(л6),  мені,  лсип'ггь.  лечу, 
маємо  (не  :  мапм).  ма^їте,  думає,  думаєте  :  кожух,  до  дому,  голубка. 

'  яблоко...  але  також :  пар/убок  побіч  пар/бик  (із  первісного  ларобок. 
пор.  робити),  мач/уха  (з  давнійпюго  мачоха),  їт  побіч  первісного, 
етимольоґічного  єМ  т.  п. 

Примітка  1)  Дієслова  на  -уваги,  -юватгі  задержують  ?/, 
ю  тільки  в  безнаголосних  складах,  н.  пр. :  купг/ватп,  шд/увати, 
дар^/ватп,  сил?/вати,  попсувати,  послуг//ватися,  малювати,  гор/оватп, 
танцювати... 

Дієприкметники,  утворені  від  сих  дієслів  мають  закінчення 
-ованпй.  -бо'ваниіі,  коли  наголос  паде  на  6.  н.  пр. :  купований, 
оснований,  збудо'ваний,  подарований,  годований,  попсований, 
ареиїто'ваний  (но :  арештований),  мальований,  схвильований... 
•  '  Якніо  наголос  паде  на  інший  склад,  то  пишеться  звичайно 
-уваниі'і,  -;ованпй:  спл//ванпй,  впдум^/ваний.  напб/ований,  лпгпви- 
рюваніїй... 

2)  Іменники  середпого  роду,  що  повста.тп  з  дієслів  на 
-уваги,  -ювати,  задержують  також  у,  ю,  якщо  сей  склад  не  має 
наголосу,  н.  пр. :  иан^ваниє  (не :  пан^ваннє,  але :  пано'ваннє). 
год^ваннє.  гор^ованнє,  царюваннє,  тінюваннє  і  т.  п.  . 

22.  Гармонійне  приподібненнє  голосівок. 

Ненаголошене  о  переходить  в  деяких  словах  в  о  під  вили- 
вом сеї  голосівки  в  сусіднім  ск^іаді  та  пишеться:  багато,  багацька. 
г«разд.  клчан,  гарячий,  хазяїн,  халйпа.  манастир...  иибіч  перві- 
сних форм:  богато.  г./разд.  кочан,  гор-лчий.  хозяїн.  холява,  мона- 
стир і  т.  п. 

23.  Щоб  обминути  зустріч  кількох  шелестівок.  вставляється 
голосівку  /  в  дієсловах  зложених  із  слівцями:  об-,  під-,  над-,  під-, 
роз-.  коли  друга  частина  зложеного  слова  зачинається  двома 
шелестівками,  н.  пр. :  об/рвати,  від/рвати,  від'тхнути.  над/гнатп. 
над/слати,  під  брати,  роз/гнатп... 

24.  Незвичайно  гнучка  й  милозвучна  українська  мова  не 
:-!Н0Сить  накопичування  иіелестівок  не  тільки  в  середині  слова: 
вона  обминає  зустріч  двох  або  й  більше  шелестівок  тако;к  ипміж 
поодинокими  словами  в  реченню  ири  помочі  черговання  зііуків: 
в  з  у,  і  з  і(  або   черговання  і  — та,   :і  —  яі—і:і.  і  т.  п.  Так  ир. 
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говпримо  ІІ  пишемо    евфонічно:    пішла    в  садок   //  віпіпіевпй.    він 
г/еюдн  вештається, 

він   /учаться,   але  вона  вчиться. 

Він  і/  лісі,         „  вона  в  лісі. 

з  убогої  хатп,  „  до  вбогої  хати. 

брат  /  сестра,  „батько  /'  сестра. 

він  /де,  „  хто  /<де, 

він  і  тп,  „  я  і(  ти,  батько  іі  .мати. 

вийшла  з  хати.  „  вийшов  /і  хатп. 

біжу  з  горп,     ..  сам  із  собою,  ходи  .9/  мною. 

Іван  і  Петію,  „  Ганна  та  Олена  і  т.  п. 
Примітка.    Сю  дуже    гарну  й  характеристичну    прпкметл' 
нашої  мови  треба  плекати  й  зазначуватп  в  письмі,  де  лині  можна, 
одначе   тільки  в  границях,   дозволених    вимпгамп   г].аматичної  та 
льоґічної  правильпости  в  будові  речень. 

II.  Писаннє  чужих  с/іів. 

Слова,  перепиті  з  чужих  мов,  можна  поділити  на  ось  які 
два  роди: 

а)  давно  визичені  й  присвоєні  слова,  піо  цілком  уже  зукра- 
їнізувалися  (такі  слова  пишемо  згідно  з  уі:])аїнсьішмп  правопп- 
снимц  правилами) ; 

б)  чужі  слова,  переняті  з  чужих  мов,  шо  ще  не  вспілп 
зукраїнщитися  й  тому  збер-^-гли  ще  хоч  у  части  свою  технічну, 
чужомовну  барву. 

Правила  писання  чуи:пх  слів  такі : 
[25.    Чуже    і    перед    наступною    шелестівкою  вимовляється: 

а)  після  д,  г,  з,  с.  и,;  и(,  ч,  р,  в  середині  слова  як  наше 
ти  пічне  —  середнє  и,  отже  тільки  сею  буквою  треба  його  консе- 
квентно в  такім  положенню  на  письмі  й  віддавати : 

Примірп:  д?гректор,  днпльомат.  ед'^кт,  трад^тія,  авд?(Торія, 
д'/оцппліна,  кред'<т,  дг/спута,  тип.  мотнв,  стиль,  арт»ст.  сентм- 
ментальнпй,  реституція,  т^фада.  ет«мольоґія,  т« пічний,  романт/(ЗМ, 
романт/<чнпй,  сентммент,  ант/(хр?їст,  стгїлістпка,  президія,  позиція, 
віз^гта,  БІз?(татор,  поз?шія.  композитор,  позитивний,  дез^'дерат, 
клясг^к,  лєкснкон,  с«нтакса,  сгпіво.і,  смґнал,  система,  синтеза, 
цсмхольоґія,  псмхоза,  університет,  паснвішй,  жиро,  режисер, 
жирафа,  машгша.  шина,  шинка,  шихта,  ш/'буватп,  шильд.  иіикана, 
пр/шцип,  ц/(тат,  цинік,  цинамон,  цикорія,  ц/'рк,  ц/фкель,  Ц'п:ліст, 
ліц'/тація,     Сиц;мія,    цивілізація,    ци.іінд*^,    корифей,    трибуна, 
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тр^^бунал,  ті-иґоиометрія,  кріїтнка,  юр/к-т.  пр/мш.  термторія,  екс- 
пер«мент,  кар/гкатура,  афор^пм.  ки.-іьор<(Т,  варвар/г^м.  кр><тйі.ігі. 
доктр/піа,  гир/(.!()нт.  мерггтпрпчяо,  автор/^тет:  гімна.і'чт.  гімна- 
з/?стка,  і  т.  д. 

Примітка.  Винятик  становлять  чужі,  власні  імена  исіб 
(ррі:шпніа),  що  ще  ламало  зукраїніцплпся  й  не  перейиїлп  іне 
ь  буденне  уживаинє,  н.  пр. :  Лєсс/нґ/Ш/ллєр.  Расш,  Д/др..-.  Д-зраїлі. 
Росг/иі,  Верд/,  Р/ґолєтто.  Кд/сон.  Стршдберґ.  ЗІІКЛЬОеЛі  1  т.  п. 

б)  після  всіх  інших  ніолестівок  і  так  само  на  початку  слова, 
залиіпасться  у  виговорі  й  на  ппсьмі  високе  /.  Прпміри  :  б/бгла. 
арб/траж,  б/блія.  вів/секція,  в/рил/ст,  /ндпв/дуальнпй.  м/м/ка.  м/н/- 
стер,  академ/к,  академгчнпп,  терм/н,  терм/нольиґія.  еконим/чний. 
астроном/чипй.  ф/ґа,  ({)/льольоґія,  і|'/льософія.  .|./ґура.  соф/зм.  ф/кція. 
ф/ктивнпй,  ([»/лгстер,  арх/в.  х/руріг,  пспх/ка,  пспх/чвпй.  г/мназія. 
ґ/мнастпка,  маґ/к,  маґ/чппй.  анальоґ/чний.  <|'ільольоґ/чнпй.  г/пн-'яа. 
г/стерія,  лєґ/тимація.  к/но,  каьо.  техн/ка.  техн/к.  техн/чнип.  маи/- 
фест,  гуман/зм,  гуман/стпчиий.  гріан/тарнпй,  орґан/зм.  мггаи/чнпй. 
ботан/ка,  ботан/'чнпй.  хроп/ка,  хрон/чнпгі,  герман/'ст.  р^ман/ст. 
полгтпка,  л/тература,  л/рпчнпй.  л/беральнпй,  л/бералізм.  л/берал. 
л?ґатура,  пол/кл/іі/ка,  л/турґ/я.  л/тург/ка.  л/кваапія.  Л'Мон/т. 
л/нґв/ст ; 

гдея,  /мперія,  /сторія.  /нстпгл-т,  /дол.  7сус.  /род.  /ндія.  /нте- 
ліґент,  ?ронія,  /нстптуція,  /нспектор.  шструктор,  /нструкшя.  шду- 
стрія,  гнтерес,  Ш(|юрмація,  /нвестпція.  ?нершя.  /мпров/зація.  /мпре- 
сіонгзм,  штпмішй,  /ндпв/дуальнпй  і  т.  п. 

Виняток  творять  тільки  декотрі  зукіі'сіїнщені  слова.'  що  в  нкх 
згідно  з  впмовою  і  ппсьменні'Ю  традицією  пишемо  и :  публ'<ка. 
публ/гчний.  республнка.  кататгк.  катоЛ'Шькпй,  євангеліст,  єван- 
гел/^к.  мпт|»ополнт.  еп'<скод.  сем/шар.  ака'}і"ст.  к>в"лей.  привілей. 
арх/<стратпг.  а|іх^ггект,  архчпр'.-свптер.  г/'мк.  схизма.  М'(хаяло, 
Ф/мип  й  П^ктпп,  Вас/мь.  К'<ри.Т'.-.  М/^к-.аа.  Михайли.  Н/(Кон, 
Н'^кодпм,  Н((Кифор,  Дан'мо.  іТк/пі,  Трох^^м.  Ф/м^мон.  Дав?а, 
Єгшет,  К?шр,  К/^),  Ск/?тп.  Л"тва.  Б"льн'л  лнтивськпй... 

І  26.^ Чужі  сполучення:  -/а.  -іе.  -/о,  -іи  (=іу)  віддаєми  на 
кінціГта  в  середині  слова  буквами :  -///,  -іє.  -іо.  -ііо.  і  так  само 
пишемо  /  перед  11  в  чужомовних  наростках  -///,  -і іншії.  -іі''.ькиі/. 
Пі-имірп:  Мар/я,  ар/я,  і!'ур/я.  мат^р/я.  матер///л.  традпи/я.  епі- 
дем/я,  пар>т/я,  редакц/я,  реакц/я.  презид/я.  коміг/я.  мемор/ял. 
нац/я,   ]ищ/я,    іир/яц/я.   ірон/я.    Італ/я.  опіи/^^  мельод/я.  Рос/я. 

АНҐЛ/Я,    ФраНЦ/я,    Півеп/Я,    ЛІПаОПЛр/я.   д/яКиН.    Д/ЯВ-Л.    П':;!Х/ЯТ}\ 
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спец/лльний.  провінц/ялізм.  акомпаи/ямент,  ініц/ятпва,  секрета- 
р/ят,  дгямант,  д/лґноііа,  д/лфраґма:  євангсл/б",  д/єта,  каргє-ра. 
арх/б-рей,  дг'б'цезія,  авд/е-пціи,  прем/г;ра,  ор/Ччгт:  С/он,  Дгоґоіг,  Р/о, 
патр/от,  соц/ольоґ,  міл/он,  функцг&ігар,  кац/ональппй,  місгона]), 
пер/од,  б/сґраф,  б/ольоґ,  фіз/ольоґ,  ііиз/оіммік,  модал/ои,  аке/ом, 
сер/озніїй,  рац/ональнпй;  св.  Антон//'/,  їеодиз/»/,  Оііу({)р//7,  Грпг(>р//7. 
Горац//>:  партійшій,  стац//шпй,  оміґрац.'/пиіп,  ик\  пац/>>нпй,  мельо 
дп'^нпй,  поліц/пнпй:  рос//гськпй,  італ///ськіпі,  австрг/гськпй,  аз//(- 
ськпй :  тргюмф,  дшріїіст  і  т.  п. 

Примітка.  5^-жо_г  після  голосівки  впмовляється  яку/  та 
передається  буквою  ї  (не  /),  н.  іір. :  руша,  арха/'зм,  архагчніиі, 
ля/к,  мопотеі''зм,  геро/чнпй.  Каш,  Епе/да,  св.  Мпха^л.  Ра<[>а^т, 
еґо^'зм.  альтруїзм,  Ка/ро,  Помпел  Ґіно^'  ("2.  відм.  від  Гінея), 
в  Ґенуі'  і  т.  п. 

27.  Початкове  є  в  чужих  словах  ппілемо  звпчашіо  буквою  є, 
тільки  в  деяких  вже  зукраїнщенпх  с.іовах  перейшло  воно  в  є. 
н.  пр.:  бтпка,  еґоїз.м,  еволюція,  екватор,  епі:50Д.  етпмольоґія.  етно- 
ґрафія,  ефект,  ехо.  естетика,  ентузіяст.  екстаза,  епихальнпй...  : 

але :  б'вангеліє.  евангелпст,  бретпк,  ^гппет,  єктенія,  б^пискои 
побіч  єпископ. 

28.  Німецьке  >"(  та  (|іранцуське  ?(  віддаємо  в  нашій  мові 
буквою  ю.  яка  ще  найбільше  підходить  до  дійсного  впговору 
спх  чужих  звуків,  н.  пр. :  б/оро,  бюрократ,  сюжет,  резюме,  дебїот. 
ІЕтерБЮ,  сюрприза,  бюлєтин.  Яюбека,  УОтляндія.  Брюсель.  Мюнхен. 
Цюрих.  Вюртемберґ.  Муоллєр.  Брюлов.  Гюґо  (Наї^о).  Тарт/о<|' 
(ТагІнГе).  Фюрт  (Е'игіЬ).   Р/окерт  (Кііскегі)  і  т.  п. 

29.  Німецьке  о  і  франиуське  еи  передаємо  буквою  є :  Ґсте. 

ШенберҐ,      Ш'-Пбрун,      Рентген.      МебеЛЬ.      гувернер,      лікер.      М0НТ(р. 

режисер,  репортер,  суфлер,  вояжер  1  т.  п. 

30.  Чужі  двозвукп  спі.  ги  передаємо  через  ав,  а  німецьке 
є/ через  гпУ.  н.  пр. :  «'^ітор,  «втоґраф,  а'аиторія,  «ьдієнція,  Фа'Ліа. 
Л'зстрія,  Шопенга^ер,  Л'^густ,  Л^іербах,  Ге</їптман,  Лберсперґ. 
Лвґсбурґ:  евфонія,  іКйфрат,  Е'-^рипід,  Ь'вфірозпна :  Таііие,  Штаіїн- 
берґ  і  т.  п. 

31.  Чуже  /  (/),  переняте  з  чужпх  мов,  особливо  в  НОВІЙШІІХ 
часах,  пишемо  звичайно  змягченою  буквою  .7  у  всіх  комбінаціях. 
Приміри :  кляса,  к.?ямка,  .тямиа,  н.7//н,  п.7//нтація,  ска./я,  .;яда, 
.7явіна,  иарие.7я.  каице.7ярія.  рекллма,  ба./яст,  дек.7ямація,  н.тлкат, 

И0Иу.7ЯрНИЙ,     аКВарЄ.7Я,    Н0ВЄ.7Я.    бІ.7ЯрД.    ба.7ЯНС.    М0Ду.7ЯЦІЯ,    30.7/;, 

те.7б-фон,  телеґраф,  кп.7б'ндар.  елб'ктрпка,  ./тктор.  .76'кція,  по. /6-м і  і,- .і. 
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леґіон,  паралб-лі;5.м.  .теґонда.  лбґшімаиія,  проблем,  елемент,  білет. 
К0МП.7ЄКС,  морфолбоґія,  мітпл?я'ґія.  аналбоґія.  філбольоґія,  філ^ос«,и|.ія. 
астролбоґія.  лбоґіка,  фразеиллоґія.  ллояльнпґі,  б./лоидпи,  фльота, 
Льондон,  ./ьоара.  Льоврана,  Фльореииія,  еволюція,  револу<щія. 
ілюстрація,  іл;омінація.  бал/острада.  плюс,  клюб.  резолюція.  .7ю- 
блнна, .  /юзптанія.  .  /я.тер.  .  /;обе.  Волбтер.  А.тьпп,  ал^ґебра,  а.тьбом- 
<5а.7бсам,  аллт,  а  /лкоголь.  альтруїст.  ама.7бґам,  м»'та.7б,  ба.7ь,  (|'ОТі'Лб, 
Тео<}а.7б,  і  т.  п. 

Одначе  в  старих  словах,  ііереиятпх  із  біблії,  літиписпй  та 
церк.  ел.  календаря  і  т.  п..  впмов.іяється  загально  й  пинк-ться 
тверде  .7,  н.  пр. :  ал'.іі/я.  лгпія.  .7г(турґія,  фе./он.  треф^лс/й, 
лгаан.  .7г(вра,  .7Лвровпй,  мавзол^'й.  єлей,  ангел.  .7ента.  (Р.іг'пог), 
Вп(І'.7еєм,  Єруса.7?(м,  Соломон,  А.7ександрія.  Гал/{.7ея.  І.7г<ріон. 
.7г/врентій.  ТІантел''П.мон.  .Іев.  0.?і'на.  Олекса.  Пав.;о,  відтак:  ./«- 
тпна.  .7атпнськпй.  ./гггпннпк.  .7атпнізм.  .7епно.  .?£шіпк.  .7охмаіі. 
лейбпк.  ллзур,  .7Г/зуровпй.  .7бвк':-я.  .7?ітва.  .7/^товськііп.  ./^ггава. 
ф»абул^л  москвофі.7... 

32.  Чуже  г/  (=.')  звичайно  зберігається  в  українськім  впговорі 
й  передається  буквою  ґ:  ма.'азин.  ма.'істер,  .'імназія.  аль.'ебра, 
.'еометрія,  .'ео.'ра-І'ія.  .'рафіка.  .іьо.'іка.  пспхольо.'ія.  .'еольо.'ія, 
теольо.'ія,  телє.'раф.  пара.'раф.  .'азета,  лє.^енда,  .'увернер.  гі.'ро- 
скоп.  .'ама.  ма.'ік.  ма.'нет.  ма.'ель.  .'ан.'рена.  і.'норант.  інтеліген- 
ція, .'енерал.  контпн.'ент.  .'рунт,  пропа.^анда,  а.'ітатор.  .'"вінт.  .'а- 
нок.  .'удзпк.  Ґотп.  Гамбур.'.  Га.'а.  Ге.'ель,  Ґете.  Ґергарт  Гавптман. 
7  рі-'  і  т.  д. 

Тільки  в  немиогпх  старих,  уже  давно  зукраїнізованпх  словах, 
головно  грецького  та  єврейського  походження,  вимовляємо  й  пи- 
шемо г:  ігумен.  /Греція,  /'рек.  грека,  грецький,  гріаматпка.  ангел, 
програма,  архпстратпг.  Галилея.  Амп-фта.  св.  7>с^->гій.  7'алата, 
Єгипет... 

33.  Чуже  N  перед  наступною  голосівкою  або  й  ніелестівкою 
передається,  звичайно,  через  г,  н.  пр. :  університет,  «Іальософія. 
персонал,  консум,  консу.ть.  корсо.  курсор,  конвертація,  Сократ, 
Сольон,  Софокль.  соі|'ісї.  Посейдон.  ТТерсій  (Регзіи?).  Перси,  пер- 
ський. Софія,  спорт,  мускул,  гхема.  (холястпка  і  т.  п. 

Тільки  в  деяких  словах,  переважно  латинського  походження, 
особ.іиБо  між  голосі вками.  у  визвуку  та  в  наростку  -іям  (лат. 
-)\у)}и(.<!)  ипиіемо  згідно  з  традицією  і  виговиром  а  замісць  с, 
н.  ир. :  Ааія.  Кре.?.  Аихі.9,  Це.^ар,  цензор,  цен.^ура,  цен.9.  рецен.уія, 
рецензент,  інтензпвний.  сеіг.9ація.  офен.7Ива,  дефен./ива.  гумані.дм, 
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буддпам,  со(|шім,  остракіум,  атаїіі.^м,  прхаї/м,  атеь^м,  провінціялі.ум, 
а[)Тіі.:,.м,  містпцп.лм.  гііпютпум  і  т.  п. 

34.  Чужий  лвук  ф  (/",  })]і,  (р)  звичайіі.»  зберігасться  я  ьп- 
нятком  кі.іькох  ЦІЛКОМ  :?українізованих  слів,  де  він  заступається 
звуком:  п,  X,  я.  щ.:  фа.6]\икл,  флйка,  флш,  г/Лікультет,  фллх 
флтлія,  фанатик.  0'асоля,  піа'/іа.  .0'артух.  фщ)6а,  флташ.  Фараон, 
і/?і[»тка,  ^ілія,  г/;ільм,  г/;йіьософ,  г/ільора,  ^/іолькльор,  фопк-тикл, 
(^отоґра((і,  {^орма,  (/Ірак,  г/ірпзієр,  ф\т\  шф,  фіґл,  флет,  г/лльм, 
фоЕЛ,  фІЕаиса,  г/їосфор,  ґра^іт,  мані(/5ест,  г/5раза,  метармо|/іоза, 
фугро,  95а.іьшБвпй,  ^ліяноля..., 

але:  Сте/ган  побіч  Стефаи,  //плип  побіч  Фііліш,  Осп»,  св. 
ІІосп^,  Оста«  (з  ЕвстафШ),  Ох\пч  (Є^/ірем).  Хима  (Єв;/;пмія), 
карто^ітя  побіч  карто/мя,  тра{/;птіі  побіч  тра/шти  і  т.  п. 

35.  Грецьке  1^  і  латинське  ік  передається  звичайно  чере  т : 
А'/енп,  2'ебп,  Геокрит,  Теофан.  Пігаґор,  7ракія,  Мегодій,  міг, 
ка7едра,  театр,  ортоґрафія,  арпїметпка,  патос,  анагема,  католик; 
в  зукраїпізоваппх  словах :  Тома  побіч  Лома,  Тпмотей  побіч  Тпмо- 
(/лй,  Теодор  побіч  Федір,  Хведір,  ЗІатей  побіч  Матій,  Матвій. 
Атаназій  побіч  Танас,  О/^апас,  /7анас.  Атос... 

36.  Грепькр  5  і  латинське  х  передаємо  знакамп  ис :  гелта- 
ііетер,  іі'сепофонт,  Аналтаґор,  Алел-сапдрія,  е/ітперпмент,  елчпедп- 
ція,  ел'сорта,  те/іст,  олтаміт.  елтпстенція,  елтекутор,  коделт.  елгс- 
курсія.  Люлгенбурґ  і  т.  п. 

37.  Подвійні  шелесті вки  в  чужнс»  ґатунковпх  іменах  (т.  зв. 
„пошіпа  арреііаііуа")  і  так  само  в  ґеоґраі[іічнпх  назвах  вимовля- 
ємо й  пишемо  згідно  з  духом  нашої  мови  поєдпнчо.  н.  пр. :  каса, 
кляса,  маса,  адреса,  сума,  ґрупа,  граматика,  програма,  субота, 
прогрес,  процес,  місія,  комісія,  песиміст,  процесія,  експресія,  тери- 
торія, коректа,  інтеліґенція.  а({іект.  ефект,  апеляція,  балюстрада, 
белетристика,  колекція,  колеґія,  анексія,  корупція,  ілюзія,  ілюстрація, 
ілюмінація,  баляда.  асиміляція,  суґестія,  асопіяція,  білярд.  балет, 
металь:  Гелнда,  Гелєспоит,  Аспрія.  Ґалія,  Панонія.  Каиадокія, 
Тесалія,  Абісинія,  Бесарабія,  Гановер,  Ілірія,  Яяпляндія.  ЗІісісіпі, 
Місурі  і  т  д. 

Тільки  , звуки  .ї  і  и  подвоюємо  в  ось  яких  словах:  ві.тля» 
ленно,  манна,  мадонна,  осанна,  сутанна,  ванна,  Ганна. 

Б  чужих  іменах  власних  осіб  зберігаємо  подвоєні  ше.іестівкп, 
згідно  з  дійсною  вимовою  у  дотичного  народу;  при  старииних 
іменах  осіб  придержуємося  ґраі^іки  клясичнпх  мов,  якшо  вона 
не  противиться   звуковим   законам   нашої  мови.  Н.  пр. :   ІИіллєр, 
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Барбарисса,    Г^•ґґ^\^ь,   Лєссінґ.    їассо,    Ріґолєгго,    Руссо.    ПІаміссо, 
Тор  річеллі.  Тінтпретто.  Росеіні,  Бухта.  Кассаидра,  Гаїтібаль.  Гііі- 
па]іх,  Саллюстій.  ГЛ-рвій  Туллій,  Одпссой,  Тпссафори  і  т.  п. 
38.  Піісаннє  чужих  імен  власних  : 

а)  Чужі  ймена  власні  осіб,  країв,  міст,  гір,  озер  і  т.  д.,  іці.» 
перейшли  в  нашу  мову  чере:?  біблію,  літописи,  церковно-славянський 
календар  і  через  школу,  вже  давно  зукраїнпшлнся  та  віднисятьсл 
до  старпнного  світа,  треба  ппсати  згідно  з  традппією  та  з  нині  пі- 
ною   впмовою.    Прптім  треба   мати   на    увазі,  шо  закінчення  -г/>", 

-ІЧ<?;  -Ол\    -2(8  здебільшого    ВІДШІЛП.    -?У/У,    -/^Х,    -108,    -(К.^  ПСреЙШЛИ 

на  -іі(,  а  кінцеві  -//,  -ні  задержалися.  Приміри :  Еной.  Алькай. 
Мільтіяд.  Бізпстрат  (Рійі.-<пчті.>),  Діоніз.  Діонізій,  Ромуль.  Лик 
ЛІарцій,  Помпіліп.  Ліарк  Туллій,  Тарквіній.  Сервій  Тул.тій.  Арпсто- 
тель.  Арпстофан.  Ромер,  Сократ,  Верґілій,  Горацій,  Еврппід.  Рна- 
мінипд,  Лікл"])ґ.  Перпкль.  (також  Перікль).  Пітаґор.  Тукідпд.  Федр, 
Ге'}>айст,  Критон.  Сцппіон,  Цпцерон.  (також  Сціпіон,  Діц<-рпн). 
Мінос,  Непос,  Талєс.  Янус,  Парпс.  Зевс-Зевес.  Марс,  Арес.  Гсраіаь. 
Ніоба  і  т.  п. 

Примітка:  1)  Двоскладові  слива  задержують  звичайно  за- 
кінчення -п8:  Самос,  Іос.  Хіос.  Дельос...  але  Яссб,  Кипр.  Рид. 

2)  Двозвуки  в  грепькпх  іменах  власних  треба  вимивляти 
й  ппсатп  згідно  з  латинською  традицією :  Н.  пр. :  Едип.  Егіна. 
Лякедемон,  Лякедемонці.  Клітемнестра  побіч  Клітаймнестра.  Есхіль. 
Крез,  Пізпстрат,  Ео.ть,...  але  також :  Айсхіль,  Айсхін,  Айет.  ФайД"Н. 
Фейдій  і  т.  п. 

Відтак  ппиіемо :  Греція,  Беотія,  Македонія,  Атеші.  Троя, 
Коринт.  Рим.  Єрусалим.  Єгипет.  Давид.  Мойсей.  Соломон.  Р>авплйн, 
Царгород.  Париж.  Відень.  Липок.  Дрезно  і  т.  п. 

б)  Новочасні  чужомовні  імена  власні  треба  вимовляти  й  пи- 
сати так.  як  Вони  звучать  в  доТичній  чужій  мові,  без  огляду  на 
їхню  чужу  Графіку,  при  чому  менше  знані  слова  найкі^асніе  навести 
в  дужках  (скобках)  побіч  фонетичної  транскрипції  достоту  так. 
як  вони  пишуться  чузоземцями.  Приміри :  Абація,  Бетовен.  Ііель- 
фбр,  Беранже,  Бяріц.  Біская.  Бісмарк.  Бєрнзон  Бєрииіерне  (Ві.''пі- 
80П  •В]огп5і:іеґпе),  Бокачіо  (Воссассіо).  Больонія  (Воіо^па).  Б(..і-дб 
(Вогсіеаих),  Борґезе  (Вог^Ьеге).  Буенос  Айрес,  Байрон,  Васк<.'  да 
Ґама,  Верден,  Версай  (\'еґзаі11е5),  Верді,  Амеріґо  Веспучі  (Лшспііо 
Уе5риссі),  Вильтрр,  Гамаьтон.  Гамлєт,  Гановер,  Гавана.  Гайдн, 
Гайті,  Гельмгольц,  Гімаляя.  Гольбайн,  Гюс  (Ни^Ьез),  Гу.мбольдт 
(НишЬики),  Гюґб  (Нп^о),  Ґалілєп.  Ґлистон  (ОІасЬЮп).  Ґунб  (Оои- 
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поаХ  І'ріпіч  (Огееп\УІс1іІ  Ґвадальківір  (ОиагІаЦиІуіг).  Гіноя  (Оиіиеа). 
Іанто  Лліґієрі.  .Іє.'иапдо  Да  Вінчі,  Дідро  (Оісіегої),  Дюміі  (Отп.і^)! 
Ван  Дайк  (Оуск),  Д.цо  (ІХіисІеї).  Кдісон,  Занзібар.  Заратупра. 
Зендавеста,  Знайм.  Золя.  Зріні  (у^гіпуі).  Ілірін,  Іисбрук.  Іркунк. 
Лі-ахімсталь,  Покай.  Йокогама.  Кале  (Саіаіз),  Каїро.  Калі<|..  Кам- 
пань  (Гашра^пе),  Кан  (Саппез).  Кашнтат,  Карпнтія.  КарльсОад. 
Корреджіо  (Соггеддіо),  Капрі.  Кембрідж  (СатЬгісІде).  Кірґізп, 
.Кльопніток,  Корной  (СогпеіПе),  Дяфонтиц  (ЬаіоШаіпе),  Ляґо  Ма- 
джіоре-(Ьа§о  ^Іа^^іоі-с).  .Дєонкавалльо.  Лір  (І.еаг).  Лєняно  (Ье^папо). 
Лєстер  (Ьеісе8І:ег),  Лібія,  Ліхтенштайн,  Ліст  (Ьізгі).  Люрд  (І.оипіез). 
Лювр  (Ьсиуге,.  Ліон  (Ьуоп).  :\Гаскані.  .ЛІекбет,  Макіявеллі.  Марсой 
(-АГагзеіИс).  Медічі,  ^Мікельанджельп.  Мільтон,  ]Иіраб6  (МігаЬеяи). 
Молієр.  Молізен.  ЗІон-Блян  (Мопї-ВІапс).  Наисі  (Хаіісу).  Нютон 
(Хелуїоп).  Ню-Ґїорк,  Ніцше,  Орлеан.  Оксфорд,  ТІетрарка.  Потсдам, 
Прованс  (Ргоуєпсє).  Расін.  Ракоці.  Руссо.  Рентґен.  Сі'.іьсбере 
(§а1І5Ьигу),  Сарду.  Севр  (Йеггез),  Сеґедін  (Зге^есЗіп).  Тпбет.  Теса- 
льонікп.  Торрічеллі.  Улянд.  Уругвай.  Упсаля,  Фінляндія,  Фукб 
(Гоикапк).  Чемберлен  ( СЬатЬегІаіп),  Чімборассо.  ПІаміссо,  Шекспір, 
Шотляндія,  Шафгавзен... 

в)  Славянські  імена  власні  приймають  форму  нптому  укра- 
їнській мові  н.  пр. :  Пуиікпн.  Толстой.  Жуковський.  Турґенкк. 
Петербург.  Міцкевпч.  Словацький.  Залєськпй.  Добровський.  ІІа- 
ляцький.  Шафарпк.  Челяковський.  Ко.іяр.  Прага,  Борно.  Білгор«>д, 
Вук  Караджіч.  Загреб.  Міктьосіч,  Яґіч... 

Примітка.  Чужі  імена  власні  відміняються  в  засаді  згідно 
з  правпламп  української  мови.  н.  пр. :  Італія.  2  відм.  Італії  і  т.  д. 
Еспанія  —  Еспанії....  Цезар  —  Цезара...  Гомер  —  Гомера.  Геро- 
дот  —  Геродота.  Верґілій  —  Верґілія  —  Верґі.діевп  —  Верґілієм. 
Шекспір  —  Шекспіра...  .Тяпляс  —  еіяпляса....  Шіллєр  —  ІШллвра. 
Ваґнера.  Байрона.  Нютона.  Мо.іієра.  Штравса...,  Корреджіо  —  Кпрре- 
джія.  —  Корреджієм....  Льондон  —  Льондону  —  в  Льондоні.  Берлін 

—  Берліна  —  в  Берліні.  Едісон  —  Едісона.  Петрарка  —  Петрарьи. 
Дант-ґ  —  Данта  і  т.  д. 

Після  прикметникової  відміни  відміняємо  пр.  ве.іпкоруські 
прізвища  на:    оіі:   Толстой  —  їолстого  —  Толстпм....   Трубеикей 

—  Трубецкого  —  Трубецким  і  т.  и. 

Чужомовні  назви  осіб,  закінчені  в  1.  відм.  на  -/  приймають 
у  екісних  відмінках  українські  закінчення:  -я.  -єви  і  т.  д.,  и.  ні».: 
Верді.  Маскані.  Галсві.  Цвінґлі....  твори:  Вердія,  :Масканія.  Тиррі- 
челлія.  Галлсвія.  Персія,  Петефія,  Ракодія,  Баторія,  і  т.  п. 
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Як  що  якоїсь  чужої  пазвп  ізза  своєрідного  закінчення  в  1. 
відм.  одн.  не  можна  в  ук[>аїноькіІІ  мові  відмінятп,  то  ставпться 
перед  незміненою  формою  1.  відм.  по  мижности  хресне  іми  аоо 
якесь  инніе  слово  для  відріжнювання  відмінків,  н.  пр. :  ївирн 
Віктора  Гюґб,  Денпса  Дідро,  Альфонса  ДодО,  Фрпді-пха  Ніціи^'. 
11<л:лиа  Ґотліба  Фіхте.  Погана  Б.-льфґадга  Ґете  (або:  Гетові  творпі, 
опера  композитора  Ґуио.  у  місті  Бордо.  Токіо  і  т.  и. 

Подібно  не  прпй.мають  українських  .іакінч».^нь  і  не  відміняють- 
ся чужі  ікіночі  прізвища,  н.  пр. :  Лина  Поппер  (не:  Полпе}.ІБ.ча». 
Марія  Едер  (не:  Едерівна),  Ольга  Фільп  (не:  Фільцівна).  Сельма 
Ляґерлєф,  Сельма  Курд,  Рікарда  Гух  і  т.  п. 

39.  В  документах  уживаються  зукраїніиені  ім>-на  хресні,  але 
не  здрібнілі,  к.  пр. :  Андрій  (не :  Андрійко.  Андрусь.  Анду.унь), 
Антін  (не :  Антось.  Антошко).  Василь  (не :  Василько.  Васько).  Во- 
лодимир (не :  Володко  . . .).  Гнат  (не :  Гнатко).  Григорій  (не :  Гриць, 
Гринь,  Гринько,  Грццько.  Грпньо.  Грпцунь).  Данило  (не:  Дани.тко. 
Данько),  Дмитро  (не :  Дмптрик.  Дмитр^усь.  Х^штруньо).  Константпн. 
Кость  (не:  Костик.  Костуньо).  Іван  (не:  Івась.  Івасик.  Іванко, 
Івасуньо,  Іванцьо),  Катерина.  Катря  (^не :  Катруся...).  Лев!  Лесь 
(не:  Левко,  Левусь).  Марія  (не:  Марійка.  Маруся).  Микола  (не: 
Мико.тка,  Нпколка.  Микольцьо).  Михайло  (не :  Михась.  Михань. 
Михайлик,  Мпхасько).  Ольга  (не:  Одя.  Олюня.  О.тюнька).  Петро 
(не:  Петрусь.  Петрунь.  Петруспк).  Роман  (не:  Ромко.  Романко. 
Ромцьо),  Сте(1іанія  (не :  Стефа,  Сте^Ішн).  Ярослав  (не :  Славко. 
Славцьо)  і  т.  п. 

40.  При  переписуванню  (т]іанскрппціі)  українських  ізіен 
власних  у  чужих  мовах  .латинськими  буквами  треба  придержу- 
ватися чеської   правописи,   з  деякими  незначнп\ш  змінами,  огже: 
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ЗІягкі  українські  ніолестівкії  :ііі:іначуємо.  Д'-  сс  дикмиме  по- 
трібне, апострофом  над  дотичнпмп  оуквамп.  н.  по.:  Геа'кмууі'. 
Кос'аЬупз'куі . . . 

Примітка.  Жіночі  прізвища  на  -ська  не  .можна  в  чул.іі.ч 
Мовах  писати  л  мужеським  яакіич'-нием.  отже:  ^)1Ьа  КоЬ\-1пі;>"І<а 
(не:  011т  КоЬ\1аіі>'ку)).  Хаіаіііа  КоЬгУП5"ка  (н-'" :  1\..Ьп-іі>'к\ )) 
і  т.  н! 

III.  Великі  й  /лалі  букви. 

41.  Великою  Початковою  буквию  пишемо: 

а)  перше    слово    КОЖЛОГО  окремого  речення  після  точки.  0К1ИЧ- 

ника.  пптаіінпка,  по  двоточпі.  якию  наводпми  бе:^  змінп  чу.кі 
слова,  і  також  у  пое.;ії  звичайно  початок  кождого  рядка.  Н.  пр. : 
Народна  прпповідка  каже :  Кр\ти.  верти,  муспіп  ум-грти  і  т.  д. 

б)  всі  імена  власні  осіб,  всякі  імена  бижесів  (хрг.стіян«ькпх 
і  поганських),  назви  свят,  постів,  народів,  частпп  світа,  держав. 
країв,  областпй,  міст,  сіл,  садиб  та  їх  мепгкашіів.  па::^Би  площ, 
улииь,  гір,  долин,  лиманів,  озер,  м^ірай.  островів.  шв-'С-тровів.  за- 
лпвів.  пролпвів.  пустинь  і  т.  и.  Примірп :  Іван.  Петр".  Орися. 
Шевченко,  Іван  Франко.  Господь.  Спасптель.  Мати  Божа.  Богоро- 
диця, Великдень,  Різдво.  Петрівка.  Пплппівка.  Спагівка.  Зевес. 
Атена.  Українець.  Поляк.  Чех.  .Німець.  Італієць.  Америка.  Азія. 
Україна,  Німеччина,  Галичина,  Буковина.  Волпнь.  Волпнська  гу- 
бернія,   Київ,   Львів,    Відень.    Киянин.   ЛЬВОВЯНПН.   ^'ГНІВець.    ЯВ'.'рІ- 

вець,  Галицька  плота,  улпця  Сті)ийська.  Купецький  сад.  Каріїати, 
А.дьпп,  Дніпро.  Дніпрові  порогп,  Дністровпй,  Хаджибейськпй  лиман. 
Дунай,  Чорне  Морс.  Балканський  півостр'ов.  Босфор.  Генуенськпй 
залив,  Сагара.  Ґобі . . . 

в)  прпсвойні  прикметники,  утворені  від  імен  осіб.  Н.  П1-.  : 
Шевченкові  твори,  Петрова  хата.  Васплева  книжка . . . 

г)  заголовки  книжок,  назви  тв'їфів  письменства,  мпстнцгва. 
часописпй.  н.  пр. :  Кавказ  (Шевченка).  Мойсей  (Фр'анкаі.  Гагілки 
{Труша),  Світло  і  т.  п. 

У  довших  заголовках  пишемо  звичайно  тільки  перше  слово 
великою  буквою,  хиба  пі  о  в  склад  заголовка  в  х  о  д  я  т  ь 
імена  авторів,  наукових  товаристві  т.  и.  Н.  пр. :  У  Г['ііп- 
ний  світ  (Гіоцюбинського),  Чорна  рада  (Кулііиаі.  В  поті  ч.ліа 
{Франка),  Хиба  ревуть  воли,  як  ясла  повні  (ЗІпрног..-)-  Як  ми 
мертві  воскреснемо <■  Іб:!еиа,  Записки  Наукового  Товариства  ім. 
Шевченка  і  т.  п. 
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ґ)  Титули  осіо,  ус-таппі]  та  урядів  —  у  всяких  урядових  та 
офіціяльних  письмах,  а  тако'.к  ііаімснники  та  иі.икметипки,  що  від- 
носяться до  осіб,  до  яких  пишемо.  Н.  пр. :  До  Хвальної  Управи 
Товарпства  Просвіта.  Впсокопова;кана  Добродійко!  Ипсокопова;кпііпп 
Пане  Директор!  ЗІаю  честь  ?.аявитп  Вам.  що...  Дорогпй  Товарииіу ! 
Ппіиу  Тобі . . .  і  т.  д. 

42.  Малою  буквою  ппиісмо : 

а)  назви  днів  тижня  і  місяців :  іесділя.  иоиіаі.юк,  вівторок..., 
січень,  лютий,  март... 

б)  прикметники,  утворені  від  імен  власних  місцевостпй. 
Н,  пр. :  київські  тополі,  волинські  села,  ямненськиґі  пісковець... 

в)  периіе  слово  по  двоточці  при  вимислюванню.  Н.  пр. : 
Маємо  чотири  пори  року:  весна,  літо,  осінь  і  нима... 

IV.  Писаннє  слів  і?азолі  1  ок{?емо. 

Два  або  й  більше  слів  лучимо  на  письмі  раі-іом  тідько  тоді, 
коли  вони  так  тісно  зрослися  вже  зі  собою,  що  творїГгь  у  нашій 
свідомости  одну  льоґічну  цілість.  —  А  що  не  всі  однаково  відчу- 
ваємо ступінь  відрубпостп  складових  частин  ріиашх  того  рода  слів, 
тому  дуже  трудно  упятп  всі  випадки  в  точні  правила,  чи  писати 
такі  слова  разом,  чи  окіземо. 

Се  зрештою  справа  маловажна,  ріовна,  чистої  технічної  ви- 
годи п  прозорости  або  й  привичкп. 

43.  Так  пр.  пишеться  зворотний  заіменнпк  ся  і  скорочені 
формп  дієстова  імити  =  няти :  .му,  .меш.  .ме.  мсмо.  мете,  муть, 
разом  із  попередним  дієсловом,  хоч  ті  слівця  ще  не  затратили  зовсім 
значіння  самостійних  слів,  як  се  видко  н.  Щ).  у  питанню:  Як  ся 
маєш,  як  живеш?  (Кот.тяревський)  іт.  п.  Прпмірп  :  здається,  боїться, 
крутиться,  бавиться,  питається,  дивиться,  проситься,  боятися,  ."іва- 
тпся,  проситися,  сваритпся,  хвалитися:  робитиму,  робитимепі.  ро- 
битиме, робптюілть  і  т.  д. 

44.  Консеквентно  треба  писати  разом  із  попередним  дієсло- 
вом також  частпці:  -сь.  би,  -б,  те,  -;/.-.  н.  пр.:  боюсь,  молюсь, 
вони  ходплпби,  ходилпб,  хотілаби,  хотілаб,  поборовсяб  і  я  може, 
якби  малось  сили...,  ходиже,  ходиж,  дайжо  спокій,  бериж  мене  .зі 
■собою  і  т.  и. 

45.  Безумовно  разом  пишемо: 

а)  зложені  слова,  що  вкупі  творять  одно  понягіс  й  один 
вираз,  н.  пр.:  Великдень,  хлібороб,  однострій,  ІСрисоручка,  Криво- 
ніс. Покотигорошок,   нісенітниця,  ледаиго.   водохреші,   Богородиця, 
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перекотиполе,  кожемяки,  синьоокпй,  бистроумішй,  правобічпигі.  хто- 
будь,  котрийііебудь,  дохтп,  деіцо,  декотрпгі,  деикпіі... 

б)  невідмінні  зложені  слова,  головно  прпслівипки,  коли  їх 
можнся  заступити  якимсь  інишм,  пезложенпм  спноиімо.м.  Н.  ир. : 
довкола  (кругом),  надаремно  (дарма),  вранці  (рано^  досвіта  (ра- 
ненько), безліч  (багато),  себто  (значить),  павманя  (сліпо),  наборзі 
(швидко),  натіце  (иороТігНо),  наї-аз  (нечайно),  завидна  (днем),  зне- 
чевя  (несподівано),  докупи  (разом),  поблизу  (близько),  зроду  (усе), 
щодо  (відносно),  всмак  (смачно),  подостатком  (доволі,  доспть),'  на- 
скрізь (цілком)  і  т.  д. 

Крім  того  пишемо  разом  ось  які  прислівники :  вперед,  назад, 
враз,  внпз,  вдолину,  згори,  догори  і  т.  п. 

46.  П  п  ш  є  м  о  р  а  з  о  м  і  о  к  р  є  м  о  : 

а)  разом  пишуться  приіменники.  що  як  приростки  зрослися 
з  другим  словом  в  одно  й  можуть  з  ним  відмінятпся.  Н.  пр. :  до- 
даток, додатау.  податок,  подаїком,  віддіт.  заспів,  наперсток,  під- 
брехач. .  прохід,  понеділок,  прозорий,  підхлібний,  приступ,  прити- 
снути і  т.  и. 

б)  Колиж  прпіменнпкп  стоять  при  словах  (іменах)  у  властивім 
значінню  як  приіменники.  тоді,  розуміється,  пишуться  окремо.  Н.  пр. : 
відчеппся  від  мене,  додай  до  того  дещо,  затужила  за  мплпм.  засіли 
за  столом,  написав  на  машпнці  письмо,  надбіг  над  ріку,  під  лісом 
піднялася  лрака.  наконець  прийшов,  взяв  соли  на  конець  ножа, 
присягався  при  розставанню  і  т.  д. 

в)  окремо  ппшемо  складові  части  зложеного  прислівника,  як 
що  сполученнє  не  є  тісне  і  приіменник  можна  лучитп  з  такою 
самою  ((юрмою,  утвореною  від  ріжних  прикметників.  Н.  пр. :  по 
божому,  по  хрпстіянськп.  по  панськп.  по  німепькп.  по  давному.  по 
одному,  з  папська,  з  німецька  і  т.  п. 

Сюди  належать  також  нетісні  сполучення,  якпх  другої  частини 
можна  ужити  окремо  як  прпслівнпка.  Н.  пр. :  на  чисто,  на  довго, 
на  ліво,  на  право,  на  пізніі'ппе —  відтак  при  вичислюванню :  по 
перніе,  по  друге  і  т.  д. 

г)  цим,  що,  як,  пишемо  окремо.  Н.  пр. :  чим  скорше,  чим  раз, 
шо  рік.  що  тиждень,  що  ночп.  як  стій,  як  найкраще... 

ґ)  частпцю  то  пишемо  окремо  у  висловах,  в  яких  »то<;  за- 
ховує ще  значінне  заіменнпка  вказ}точого,  н.  пр.:  сумно  то  було, 
як  славно  то  б}ло . . . 

Але  разом  пишеться  у  висловах :  ото,  якто,  кількожто.  чомужто. 
будьто  і  т.  п..  бо  тут  »то«  є  в;ке  тільки  мовби  паростком  із  злучнпка 
»-іо  —  то«.  який  маємо  прим,  у  вислові :  *то  сюди,  то  тудп«. 
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д)  перечка  ие  ішіиетьси  разом  л  наступним  словом,  коли 
вона  :-!  нпм  цілком  з,піваетьсіі  в  одно.  Н.  пр. :  неволл.  невільник, 
нещирість,  недуга,  неміч,  нерозум,  неслава,  непотріб,  непевність, 
нонавпсть.  небезпека,  небезпечнпп.  непевний,  немудрий,  неодии. 
непотрібно,  непорушно,  небаром.  недалеко,  немов,  ненавидіти,  непо- 
коїтися. НЄД0СИПЛ5ГГИ.  недоставати.  зневіритися,  знео.хотнтпся. .. 

Колиж  перечка  ие  відноситься  до  прпсудка.  то  пишеться 
окремо  без  огляду  на  се.  чи  присудком  є  дієслово,  чи  иниіа  ча<  ть 

МОВП.  (іменник.   ПрИК'МРТНИК  . . .)    Н.   пр. : 

Ще  не  вмерла  Україна . . . : 

Не  вернуться  сподівані. 
Не  вернеться  воля. 
Не  вернеться  козаччина. 
Не  встануть  гетьмани. 
Не  покриють  Україну 
Червоні  жупани . .. 

Не  вмірає  дуиіа  наиіа. 

Не  вмірає  воля. 

І  песптпїі  не  впоре 

На  дні  моря  поля . . . 
Хпбаж   я   тобі    не   казав?     Ой   мамо,   не   можна   нелюба  любпти. 
Тешпй  кожух,  тілько  шкода,  не  на  мене  шптпй.    Чи  я  в  лу:й  не 
калина  була,  чи  я  -в  лузі  не  червона  була  ? 

Так  само  пииіеться  перечка  не  окремо,  коли  одну  річ  проти- 
ставимо другій,  н.  пр.:  Не  в  Спнопу....  а  у  Царград  до  султана 
поїдемо  в  гості.  Ой  то  Н'^  спва  зазуленька  закувала,  не  дрібні 
пташки  защебетали  -  то  Ярославна  рано  до  схід  сонця  слізно 
ридала,  словами  промовляла ...  Л  мат-риіх  гарячпх  сльоз...  Не  ріки. 

море  розлилось . . . 

47.  Як  що  складові  части  якогось  зложеного  слова  виявляють 
ще  значну  самостійність,  то  вставляємо  поміж  них  розділку.  н.  пр. 
Чехо-Словакія.  українсько-німецькпй  словар.  церковно-словянська 
мова,  хліб-сіль.  сяк-так.  всього-навсього.  раз-враз.  кінець-кшпем 
і  т.  д. 

V.  Діленнє  слів. 

48  1.  Односкладових  слів  не  моипіа  ділити.  Ді.їимо  тільки 
дво-або  більшескладові.  по  кождім  складі,  хочби  він  сісіадався  тілььчі 
з  одної  голосівки.  п.  пр.:  часть.  гість:  п-бида.  0-лена.  а-ле... 
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2.  У  злоукеипх  або  спрпставковлних  словах  розділює.мо  їх 
окладові  чаетп.  що  даються  легко  ріг'.пізнатп.  Н.  ир. :  хлібо-риб. 
сно-Бпда.  далеко-віід.  стрім  голов.  іірілідп-світ,  сьоги-днн.  без-ліч, 
спзо-крплий.  чорно-окий.  пай-глубіиіій.  обі>-вязок,  за-ступитп.  роз- 
дати, без-зубий.  наді-слати.  вп-вчити.  иідо-иіва.  не-дбалпй.  ді-статп, 
вп-рватп . . . 

3.  Так  само  легко  даються  відріжнптп  деякі  наростки  від 
пня.  особливо  паростки:  -иа.  -ко,  -кнії.  -/:м«.  ■л>іі(.  -лі(виі<.  -стр.о. 
-}іик.  -ікііі'.  -ський.  -ііуги:  закінчепнє  дієсхлова  -ти,  -ні/тн  і  т.  п.. 
н.  пр. :  квіт-ка,  хуст-ка.  чверт-ка,  бать-ко.  лпч-ко,  бід-ний.  яс-нпй, 
лікар-ство.  свар-ливпй.  страиі-ний.  бува-лпй.  корот-кпй.  віз-нпк. 
біль-шпй.  україн-ськпй.  козаць-кий.  двпг-нути.  вез-ти,  нес-тп,  нес- 
ла, нес-ло.  нес-ли . . . 

4.  Як  пю  почуттє  границі  помі'.к  скіадовимп  частинами  слива, 
між  наростком  і  пнем,  зовсім  затерлося,  то  ділпмо  слмва  по  до- 
вільнім екладі  тиг.  щоби  прп  зустрічі  кількох  шелестівок  перейшло 
до  другого  рядка  лише  тілько  піелестівок.  кілько  їх  в  українській 
мові  може  починати  окреме  слово,  н.  пр. :  о-бід.  ро-зум.  впо-браженнє, 
пу-стпй.  бри-тва.  ле-дви.  друж-ба.  до-брий.  к"ро-х.маль,  лин-ва.  ко- 
ждпй.  ві-спа.  са-дл;а.  ри-дзин-кп,  ван-дру-ва-тп.  муш-тра.  скарб- 
ниця, вер-ства.  ;кер-тва.  цер-ква.  зав-біль-іпки.  ві-стуш.  жер-тва. 
ле-дви.  ко-стп.  ви-ски... 

Примітка.  Групи  рв.  ри:  розділюємо.  хоч  є  слова  н.  пр. : 
рвати,  ржати,  бо  р  тіснійше  лучиться  з  попередною  голос-івкою. 
як  із  наступиою  піел-ч-тівкою.  отже :  пер-вак.  пер-вина.  дер-жатп 
і  т.  и. 

VI.  Перепинні  Знаки. 

Для  більпіої  призмристи  ВІХ1ІЛЮЄМ0  від  себе  ЦІЛІ  речення  або 
поодинокі  части  речення  ріжними  знаками. 

А.)  Цілі  замкнені  в  собі  та  самі  сибою  понятні  (зрозумілі) 
}'ечення  відмежовуються:  1)  точкию.  2)  пптайником,  3)  окличником. 

49.  Точка  (.)  кладеться: 

а)  на  кінпи  оповідних  речень,  що  містять  якусь  повну  думку. 
•.'Иовіданнє.  опис  і  т.  п..  н.  пр. :  Світ  не  хата.  Дурня  всюди  бють. 
Бечеріє.  Стоїть  село.  Старого  лиса  тяжко  ;зловпги... 

б)  по  числівниках  порядкових  :  1.  =  перший,  2.  =  другий, 
10.  =  десятий... 

в)  по  скорочених  словах,  н.  П]і. :  гл.  =  гляди,  д.  ^  добродій, 
д.  =  доктор  і  т.  и.  (пор.  і^.  иО). 
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50.  ПптаГіїпік  (?)  ставляється  по  дослівно  наведенім,  прямім 
питаіінім  реченнн)  або  також  після  лоодпнокпх  пптагіних  слів, 
н.  пр. :  Чп  чусіїг?  Чому  тя  сумний?  Як?  Що?  Чому? 

51.  Окличнпк  (!)  пишеться  пи  оіслпках  або  по  цілих  впека- 
занпх  і[ідпесенп>[  голосом  реченнях,  то  виражають  наказ,  біль, 
радість,  подив,  досаду,  пересердє. .  ікаль.  бажапнє,  насміх,  глум, 
проктіи  і  т.  п..  а  також  у  наголовках  промов,  відо.іп.  листів, 
н.  пр. :  Ах!  <>х!  Ой!  Гей!  Стій!  Овва!  Геть!  Тпхч  б\"дь !  Ходи 
сюди !  Яка  пікода !  О  Господи !  Добродію  мій !  Благаю  вас !  Ох,  як 
се  мені  неприємно!  Алеж  бо  то  гарна  річ!  Ратлііте !  Дол»^,  де  ти? 
—  Нема  ніякої!  Шановна  Громадо!  Любі  Родичі! 

Примітка.  Для  зазначення  здивовання  ставиться  пптайнпк 
і  оклпчппк  побіч  себе,  н.  пр. :  Як  ?  !  Що  ? ! 

Б)  Поодинокі  части  речення  відділюються :  1.  запинкою, 
•2.  середником.  3.  двоточкою. 

52.  Запинкою  (.)  відділюємо : 

а)  короткі  головні  речення  рівнорядні.  побічні  речення  від 
головних  і  побічні  від  побічнпх.  о  скілько  зміст  речення  не  вима- 
гає пншпх  розділових  знаків,  н.  пр. :  По  діброві  вітер  виє.  гуляє 
по  полю,  край  дороги  гне  тополю  до  самого  долу.  Старий  заховігвсь 
в  степу  на  могилі,  щоб  ніхто  не  бачив,  піоб  вітер  по  полю  слова 
розмахав,  щоб  людп  не  чулп.  —  бо  то  Боже  слово,  то  серце  по 
волі  з  Богом  розммвля... 

б)  речення  скорочені  або  вставні,  а  також  зве-роти  рівновар- 
тні  з  побічними  реченнями,  н.  пр. :  3,іііть.  кажуть,  сатані  сестриця. 
Се,  на  мою  думку,  так.  Я.  славити  Бога,  'здмров.  Ідучи  зі  шко.тп, 
я  загубив  кніпкку.  Зліталися  сичі  на  полі,  на  роздолі.  пожартувать, 
поміркувать. 

в)  рівнорядні  частини  стягненого  речення,  як  шо  Б'.'НИ  не 
сполучені  злучникамп  /,  та.  таи.  або.  н.  пр. :  Чернець  мій  встав,, 
надів  клобук,  взяв  патерицю,  перехрестився,  чотки  взяв...  і  за 
Україну  Милитись  святий  чернець  пишкандобав.  І  дід  і  баба 
у  неділю  у  двох  собі  сиділи.  Маруея  була  і  красива  і  розумна 
і  звичайна  та  іце}к  до  того  і  смирна  і  всякому  покірна.  А  я  сяду 
тай  заплачу,  то  я  бідна  сирота.  Він  бідний  та  те  до  того  дурний. 
Я  або  тп.  Вона  співає  чудовим,  топким,  рівним  голосом... 

г)  5.  від-мінок  або  який  зиший  ок.тик  у  реченню,  н.  пр. : 
Хорони  тебе  Биже,  мій  сину,  від  иеіпастя.  Ой.  не  гаразд.  Запо- 
рожці, не  гаразд  вчинили,  стеи  іііи]".'кий,  край  вєі-і-лий  тай  зана- 
пастили. 
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ґ)  прикладку.  II.  пр. :  Цвітка  дрібная  молила  неньку,  г.есну 
раненьку... 

53.  Серрдипк  (:)  оііначак  довше  переііп пониє  голооу  ніж  за- 
пинка, а  коротше  ніж  точка  і  кладеться  звичайно  між  довиїп.мп 
рівноряднимп  головними  реченнями,  н.  п]і.:  Минув  і  рік,  минув 
другий,  ко:!ака  немає  ;  сохне  вона,  як  квіточка.  —  мати  не  питає. 
Якби  вона  плавала  в  синьому  морі  рибкою,  яб  її  иговковим  нево- 
дом понив  :  колиб  літала  птаиікою.  бувбп  золотим  просом  принадив  : 
а  тепер  муигу  питати:  »Якого  це  батька  дочка ?<.- 

54.  Двоточку  (:)  пиигемо  : 

а)  перед  дослівним  наведеннєм  чуж^'ї.  прямої  мови,  що  її 
звичайно  зазначуємо  наводовими  знаками,  н.  пр. :  Взяла  зілля, 
поклонилась:  »Спаспбі.  бабусю  І«  ]\Іати  кажо  :  ^Будьте,  діти,  чемні, 
а  батько  привезе  вам  л  міста  гоетинця«... 

б)  перед  вичпслюваннєм  ріжнпх  річий.  н.  пр. :  Чого  тільки 
нема  в  тім  городі :  бураки,  капуста,  бульба,  мак.  рожі  та  всяка 
запашна  травиця. 

в)  прп  докладнійшім  поясненню  того,  іцо  попереду  сказано. 
н.  пр.:  Не  та  вже  я  стала :  :педапила.  нездужаю  і  на  ноги,  встати. 

Крім  того  ужпємо  ше  ось  яких  перепинних  знаків : 

55.  Пружка  ( — )  означає  наглий  зворот  думки  в  реченню, 
пропущені  або  протпставлені  слова,  та  часто  уживається  також 
замісць  наводових  знаків,  дужок,  запинки,  середника  і  т.  п..  н.  пр. : 
Добра  господиня  —  два  городи,  одна  дпня.  Бикєш  —  біжи,  яко 
мога...  Киигп  —  морська  глибина.  Нараз  —  кроки.  Іде.  Вже 'його 
видко.  Нагло  —  а  було  се  полуднє  —  ударив  грім  з  чорної  хмари. 
Не  покоси  —  кладе  гори. 

56.  їочки  (т[ш  Точка  побіч  себе  ...)  пиніемо.  коли  реченнє 
недокінчене.  дуііка  перервана  або  коли  виявляється  глибоке  пи- 
чуттє,  н.  пр. :  Музики...  танці...  і  Бердичів...  кайдани  брязкають... 
Москва...  бори  й  сніги...  і  виісей...  І  покотились  із  очий  на  рясу 
сльози...  У  тій  хатині,  у  раю  —  я  бачив  пекліл.. 

57.  Дул:ки  (скобки)  улліваються : 

а)  при  поясненню  якигось  слова  другим  більше  зрозумілим 
і  тоді  те  поясненне  кладеться  в  дуіі.жи.  н.  пр. :  анархія  (безлпддє). 
табун  (стадо  конпй).  маяк  (морська  ліхтарня)  і  т.  п. 

б)  при  вставлених  довіиих  речеппях.  н.  пр.:  І  роботящий 
(бо  всюди  сироти  —  ледапіо)  у  ііаймах  виріс.  І  гавкає  Рябко. 
пі(іи  часом  москалі  (а  їх  тоді  було  до  хріші  па  селі),  топ  москалі. 
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Мовляв,  не  вбрались  до  комори.  Знаю  тілько,  ідо  тверезий  (бо  вже 
ані  впна.  ні  меди,  ні  оковита  не  пилися,  сину  !). 

58.  Наводові  знаки  („"/  кладемо,  колп  наводпмо  чужу  думку, 
поодинокі  слова,  назви  творів  і  т.  п.  Н.  пр. :  Батько  каже:  »Сину. 
збирайся,  поїдемо  орати <;.  ИГевченкова  >Тополя«.  На  сімнадитому 
ропі  ЗІарко  прочитав  »Кобзаря';  і  т.  д. 

59.  Розділку  (-)  пишемі)  ііри  діленню  слова  на  кінци  рядка 
та  в  слабо  споєних  злож»^ннях.  н.  пр. :  Князь -гординя.  :ковго- 
синій  прапор  і  т.  п. 

VII.  Скорочення. 

60.  Загально  знані  слова  й  звороти  можна  ось  як  скорочувати 
на  письмі : 

Би  =  Бисокоповалиіний 

вр.  =  власноручно 

гл.  =  гляди 

гр.  =  гривня 

гр.  кат.  =  греко-католппькпй 


д.  =  добродій 

дд.  =  Добродії 

див.  =  диви 

др.  =  доктор 

заг.  =  загалом 

і  т.  д.  =  і  так  далі 

і  т.  п.  =  і  таке  иніпе 

і  т.  п.  =  і  тому  подібне 

карб.  =  карбованець 

м.  р.  =  минулого  року 

н.  пр.  =  на  примір.  приклад 

Н.    СТ.  =  НОЕоГо    стилю 

п.  =  пан 
пп.  =  панове 
пов.  =  поважаний 
пом.  =  помер 


пор.  =  порівпай 
пр.  =  приміром 
П.  Т.  =  „ріепо  їіІиЬ^'' 
р.  =  рік 

С.  =  СоТПК 

св.  =  святий 

с.  є  =  се  є 

с.  т.  =  себто 

с.  м.  =  сього  місяця 

СТ.  СТ.  =  старого  стилю 

СТ..  стор.  =  сторона 

тов.  =  товариш 

Т-во  =  Товариство 

т.  зв.  ==  так  званий 

т.  зн.  =  то  значить 

г.  є  =  то  є 

ур.  =  уродився 

укр.  =  український 

ч.  =  число 

чпт.  =  читай  і  т.  п. 
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